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упомянутой резолюции, не должны нарушаться. 
Вполне очевидно, что назначение дипломатиче­
ского представителя при сионистской группиров­
ке является нарушением, в интересах сионистов, 
status quo, каковой Совет Безопасности стремил­
ся обеспечить в течение срока перемирия. 

Вот почему правительство Сирии, считая, что 
такое решение правительства Соединенных Шта­
тов противоречит всем принципам права, а в 
частности резолюции Совета Безопасности, вы­
нуждено заявить самый решительный протест. 

ДОКУМЕНТ S/869 

Каблограмма Посредника Организации 
Объединенных Наций от 7 июля 1948 
года на имя Генерального Секретаря 
относительно продления перемирия в 
Палестине 

[Подлинный текст на английском языке] 
7 июля 1948 года 

Для передачи Председателю Совета Безопасности 
В связи с вопросом продления перемирия в 

Палестине, отмечаю совершенную неудовлетвори­
тельность одного из аспектов настоящего переми­
рия и необходимость в связи с этим занятия Со­
ветом Безопасности строго определенной позиции. 
Невзирая на неоднократные представления над-
лежащим арабским представителям, подача воды 
в Иерусалим была прекращена 11 июня, в день 
вступления перемирия в силу, и не возобновля­
лась в течение всего срока перемирия. Я уве­
домил премьер-министра Трансиордании, что это 
положение является грубым нарушением условий 
перемирия, так как по истечении последнего насе­
ление города неизбежно окажется в худших ус­
ловиях, чем вначале, ибо оно было вынуждено из­
расходовать все запасы воды. Хотя арабские вла­
сти официально не запрещали подачи воды по 
трубам, проходящим по территории под их кон­
тролем, тем не менее постоянные оттяжки при­
нятия решения сводились к тому же. Поскольку 
конвоируемые обозы с продовольствием для Иеру­
салима регулярно проходили через арабские ли­
нии, позиция арабов необъяснима. 

Всякое решение Совета Безопасности в от­
ношении продления перемирия должно ясно 
установить, что вода, продовольствие и прочие 
предметы невоенного снабжения будут подавать­
ся в Иерусалим под наблюдением Организации 
Объединенных Наций и в соответствии с уста­
новленными ею правилами. 

Граф БЕРНАДОТТ 

ДОКУМЕНТ S/870 
Письмо представителя временного пра­

вительства Израиля от 7 июля 1948 
года на имя Генерального Секретаря, 
с препровождением ответа на предло­
жения Посредника Организации Объ­
единенных Наций (S/863) 

[Подлинный текст на английском языке] 
7 июля 1948 года 

От имени временного правительства Израиля, 
настоящим имею честь препроводить для сведе­

ния Совета Безопасности текст ответа министра 
иностранных дел Израиля на предложения, пред­
ставленные графом Бернадоттом правительствам 
Израиля и арабских государств. 

Обри С. ЭБАН 
Представитель временного 

правительства Израиля 

«От имени временного правительства Израиля 
имею честь представить следующие замечания по 
поводу предложений, сделанных Вами в Вашем 
письме от 27 июня в качестве возможной основы 
для переговоров, направленных к выполнению 
Вашей задачи «способствовать мирному урегу­
лированию будущего положения в Палестине». 

1. Временное правительство Израиля с удив­
лением отметило, что Ваши предложения как буд­
то игнорируют резолюцию Генеральной Ассам­
блеи от 29 ноября 1947 года, которая остается 
единственным имеющим силу международным по­
становлением по вопросу о будущем государст­
венном устройстве Палестины. 

Временное правительство также с сожалением 
констатирует, что в формулировке Ваших пред­
ложений Вы, повидимому, не вполне учли наибо­
лее важных данных положения в Палестине, а 
именно фактического образования суверенного 
государства Израиль на территории, предназна­
ченной для этого в резолюции Ассамблеи, и дру­
гих территориальных изменений, которые про­
изошли в результате отражения нападения, про­
изведенного на государство Израиль палестин­
скими арабами и правительствами соседних 
арабских государств. 

2. Временное правительство Израиля позволя­
ет себе Вам напомнить, что еврейский народ при­
нял разрешение вопроса, фигурирующее в ре­
золюции Генеральной Ассамблеи, как компро­
мисс, влекущий за собой тяжелые жертвы с его 
стороны, а территорию, предназначенную для ев­
рейского государства, •— как не подлежащий 
урезке минимум. По твердому убеждению вре­
менного правительства Израиля, положения, ка­
сающиеся территории еврейского государства, 
должны быть в настоящее время изменены к луч­
шему, как ввиду выявившейся гибельности араб­
ской агрессии для безопасности и целостности 
Израиля, так и в силу результатов, достигнутых 
Израилем при отражении этой агрессии. В свя­
зи с этим временное правительство желает ука­
зать, что способ разрешения территориального 
вопроса, предусмотренный резолюцией, был ос­
нован на разделе Западной Палестины между 
еврейским народом и арабским населением Па­
лестины. Включение арабской части Палестины 
в территорию одного из соседних арабских го­
сударств в корне изменит постановку вопроса 
границ. 

3. Временное правительство Израиля не мо­
жет согласиться ни на какое ограничение сво­
боды и суверенитета израильского народа в его 
независимом государстве. Хотя основной целью 
политики Израиля является установление мир­
ных и дружественных отношений с соседями на 
основе возможно тесного сотрудничества во всех 
областях, международные соглашения, необходи­
мые для осуществления такой политики, не мо­
гут быть навязаны Израилю, а могут быть за­
ключены лишь в результате договоренности, до-
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стигнутой между заинтересованными сторонами, 
как свободными и суверенными государствами. 

4. Временное правительство Израиля готово 
принять те положения об экономическом союзе, 
которые изложены в резолюции Генеральной Ас­
самблеи, если осуществятся все основные пред­
посылки. Однако возможность этого не предус­
матривается в Ваших предложениях. То госу­
дарство, с которым народу Израиля предлагается 
объединиться в союз, совершенно отличается, 
как в политическом отношении, так и по своим 
географическим размерам, от арабского государ­
ства, которое имела в виду резолюция. Поэтому 
согласие евреев на экономический союз, указан­
ный в этой резолюции, не может их связывать 
при новом положении вещей. Сейчас этот вопрос 
должен быть предоставлен на свободное и ничем 
не ограниченное усмотрение правительства Из­
раиля, в осуществление его суверенного права 
определения тех соглашений, которые должны 
лечь в основу взаимоотношений Израиля со свои­
ми соседом или соседями в области экономиче­
ского сотрудничества. 

5. Временное правительство Израиля должно 
быть особенно стойким в противодействии вся­
кому нарушению независимости и суверенитета 
Израиля в отношении его иммиграционной по­
литики. Полная и безоговорочная свобода опре­
делять размер и состав еврейской иммиграции 
была самой сущностью еврейских притязаний на 
собственную государственность. Признание мо­
ральной обоснованности и практической безот­
лагательности этих притязаний в связи с имми­
грационным вопросом лежало в основе их при­
нятия международным общением. Не может быть 
и речи о том, чтобы какое-либо израильское пра­
вительство хотя бы в слабой степени поступилось 
суверенитетом страны в отношении ведения своей 
иммиграционной политики в пользу того или дру­
гого объединенного или международного органа. 

6. Временному правительству Израиля было 
причинено глубокое чувство обиды Вашим пред­
ложением относительно будущей судьбы города 
Иерусалима, каковое предложение оно считает 
гибельным. Мысль о том, чтобы передача Иеру­
салима под власть арабов была одним из усло­
вий мирного разрешения вопроса, могла заро­
диться лишь при полном игнорировании истории 
и таких основных данных проблемы, как 

a) связь юдаизма со Святым Городом; 
b) исключительное место, занимаемое Иеру­

салимом в истории еврейства и в современной 
еврейской жизни; 

c) наличие большинства двух третей еврей­
ского населения в городе до начала арабской 
агрессии, — большинства, которое сильно уве­
личилось в дальнейшем в результате эвакуации 
арабов; 

d) тот факт, что весь Иерусалим, за немноги­
ми мелкими исключениями, находится сейчас в 
руках евреев; 

e) и наконец, не менее важный факт, что, 
после исчерпывающего изучения вопроса и при 
подавляющем единодушии христианского боль­
шинства Генеральной Ассамблеи, последняя ре­
шила создать для Иерусалима международный 
режим. 

Временное правительство Израиля должно 
определенно заявить, что ни еврейский народ 
государства Израиль, ни иерусалимские евреи 
никогда не согласятся на установление арабской 
власти над Иерусалимом, какой бы официальной 
муниципальной автономией и какими бы пра­
вами доступа к Святым Местам ни пользовались 
евреи Иерусалима. Они будут сопротивляться 
такому произволу всеми силами, имеющимися в 
их распоряжении. Временное правительство Из­
раиля должно к сожалению сказать, что Ваше 
поразительное предложение относительно Иеруса­
лима, пробуждающее напрасные надежды ара­
бов и оскорбляющее чувства евреев, вызовет ве­
роятно результаты, обратные тому умиротворе­
нию, которые Вы несомненно имели в виду. 

7. Временное правительство Израиля не счи­
тает нужным в данный момент высказываться 
относительно других вопросов, затронутых в Ва­
ших предложениях, так как оно надеется, что 
ознакомление с настоящими замечаяниями, сде­
ланными по поводу главных аспектов намечен­
ного Вами предварительного плана, может при­
вести к изменению всего Вашего подхода к этой 
проблеме». 

ДОКУМЕНТ S/874 

Письмо постоянного представителя Со­
единенного Королевства от 8 июля 
1948 года на имя Генерального Се­
кретаря по поводу задержания пяти 
великобританских подданных Иргуном 
Цвай Леуми 

[Подлинный текст на английском языке] 
8 июля 1948 года 

1. По поручению министра иностранных дел 
Его Величества, настоящим имею честь просить 
Вас передать Совету Безопасности следующие 
сведения. 

2. Утром 7 июля генеральный консул Его Ве­
личества в Иерусалиме был уведомлен о том, что 
в предыдущую ночь пять великобританских под­
данных, проживавших в помещении завода Иеру­
салимской электрической корпорации, были за­
держаны Иргуном Цвай Леуми. 

3. Бельгийский генеральный консул, в каче­
стве председателя Комиссии Организации Объ­
единенных Наций по перемирию, флаг которой 
развевается над зданием, немедленно расследо­
вал этот инцидент и безрезультатно пытался свя­
заться по телефону с генеральным консулом Его 
Величества. Он представил протест Еврейскому 
агентству, которое обещало немедленно заняться 
этим делом. 

4. Узнав об этом инциденте, генеральный кон­
сул Его Величества связался по телефону с д-ром 
Бернардом Джозефом, представителем Еврейско­
го агентства, который заявил, что он искренно 
сожалеет о случившемся, и обещал сделать все 
возможное для освобождения задержанных лиц. 

5. Все дополнительные сведения, которые по­
ступят в связи с этим инцидентом, будут пред­
ставлены Совету. Вышеизложенные факты были 
сообщены также Посреднику Объединенных 
Наций. 

Александр КАДОГАН 




